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NOU ABONAMENTU
la

GAZETA TRANSÍEVANIEI.“
Cu I lanuariu 1887 st. v., se va începe u n tt  n o u  

a b o n a m e n t  A, la care învitămu pe toţî onoraţii amicî 
şi sprijinitori ai foiei nostre.

Pretulu abonamentului:

Pentru Anstro-Ungaria:

pe trei luni 3 fl.
„ şâse „ 6 „
„ unü anü 12 „

Pentra România şi străinătate:
pe trei luni 10 franoi 
„ şâse „ 20 „
„ unü anü 40 „

Abonarea se p6te face mai uşoră şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţiloru de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponă numărulă fâşiei sub care 

au primiţii 4iarulu.
Domnii cari se vorti, abona din nou să binevoăscâ 

a scrie adresa lămurită şi a areta şi posta ultimă,.

Administratiunea.

Braşovtl, 30 Decemvre 1886.
Acum, când ne pregătimă de-a ne lua diua 

bună dela anulă celă vechiu, sâmţimu trebuinţa 
a arunca o privire în trecutü.

Resfoindü colecţiunile (Jiarului nostru din 
anii trecuţi amü găsită unü articulü, ce l ’amü 
publicatű în numérnlű dela 28 Aprile st. v. 
1881. Eată cum amü resumatü noi atunci si- 
tuaţiuttfca nâstră:

„Solidaritatea naţională nu se face prin a 
ceea, că se decretéza în adunări, ea recere o 
muncă neobosită politică şi trebue sé fiă invé- 
ţată şi practicată multü timpü, pană ce sé ne 
dea fructele dorite. Décá este aşa, atunci cine 
sé ié iniţiativa acestei neobosite activităţi, cine 
sé instrueze poporulü asupra adevératelorü sale 
interese, cari ’i dictézá cu voce imperativă: sé 
fiă una în simţirile, cugetele şi faptele sale?“

„Negreşitu că trebue sé esiste unü funda
mentă, pe care sé se p<5tă construi marele edi
ficiu alü solidarităţii naţionale şi acestü funda- 
mentü nu póte fi decâtă legătura frăţâscă din
tre fiii aceluia-şi poporü, cari au aceleaşi inte
rese, aceleaşi dorinţe şi aspiraţiunl, în scopulü 
de a lucra cu puteri unite spre binele şi feri
cirea lorü şi a naţiunei. Acésta legătură fră- 
ţescă, acestü pactum conventum l’au încheiată 
cu poporulü fii cei mai inteligenţi, cei mai dis
tinşi şi devotaţi binelui naţională pe cámpulü 
Libertăţii la 3/15 Maiu 1848.“

„Orî-ce legătură, ori-ce pactă se póte sus- 
ţinâ numai printr’o strictă observare şi o minu- 
ţi0să apérare din partea celorü ce l’au incheiată; 
şi pentru ca sé se ajungă acestü scopű este de 
lipsă, ca cineva sé vegheze asupra esecutărei 
consciinţi0se a lui. Acéstá misiune a avut’o par
tida naţională. Unü pactü naţională se póte în
crede numai unei partide naţionale, care trebue 
sé fiă incarnaţiunea voinţei naţionale.“.

„Multe a esperiatü poporulü románü dela 
3/15 Maiu 1848 íncóce, de când s’a înfiinţată 
partida naţională română cu misiunea, ca sé 
lupte pentru apérarea şi asigurarea limbei şi a 
naţionalităţii nóstre; cele mai triste esperiinţe 
le-a facutü ínsé atunci când în faţa pericolului 
a trebuitü sé se convingă, că partida chemată 
sé—lü apere nu era pregătită, era divisată şi 
fără conducere şi nu pută sé se presinte pe 
câmpulă de luptă la loculă şi la timpul ü cu- 
Tenitü.“

„Multele neajunse ale desvoltărei nóstre po
litice potü sé esplice acésta apariţiune íntristátóre, 
dér nu potü schimba nimicü din adevérulü, că 
décá la 1865 nu amü fostü consideraţi ca unü 
factorű politicü cu greutate ín cumpéna eveni- 
mentelorü, causa principală a fostü că nu ne-amü 
putatü presenta înaintea lumei c’unü partidü com

pactă. şi forte naţionâlă şi décá Maghiarii dela 
1867 íncóce n’au făcuţii- nici o încercare seriósn 
de a se împăca eu noi, a#fostă de vină nu nu
mai Intoleranţa loru/ ci şi slăbiciunea organisa- 
ţiunei nóstre interióre; ei vedeau că nu au de a 
face c’unü partidü puternicü, ci numai cu nisce 
fracţiuni, cari aci purtau unü caracterü confesio- 
nalü, aci unulü politicü, dér nu stau în nici o 
legătură seriósá intre sine.“

„Ce impresiune au pututü face asupra con- 
trariloril noştri s. e. unii ca aceia, cari astăiji se 
adunau ca sé strige în gura mare contra nedrep
tăţilor^ ce apésau poporulü, ér mâne unulü câte 
unulü mergeau sé se cáciulésca înaintea ómeni- 
lorü dela putere? şi ce respectü ne vorü stórce 
nisce ómeni, cári voiescü sé facă din servilismulü 
secularü o virtute, cari suntü cutezători pănă 
la neruşinare cándü se află faţă de ai lorü, dér 
tremură ca varga când li se înfăţişâză câte unü 
solgábiréu ungurü cu kalpak şi cu pinteni?“

„Din norocire ínsé acestü soiu de ómeni 
suntü numai trestia uş0ră ce-o aruncă la supra
faţă vitregitatea ímprejurárilorü în cari traimü. 
La fundü apa este limpede şi este legionü nu- 
mérulü acelora, atâtă din clasa inteligentă, cátü 
şi din poporă, cari nu-şî uită nici unü momentă 
de demnitatea lom románéscá, ci stau la o 
parte numai, desgustaţi de ceea ce védü şi 
audü.“

„Pănă când sé mérgá lucrurile totü aşa, 
pănă când sé mai suferimü ca onórea şi inte
resele nóstre naţionale sé fiă espuse mai multü 
jocului întemplărei, ambiţiuniloră şi pasiunilorü 
mici şi ignoranţei?“

„Nu mai este nici unü momentü de per- 
dutü. Partida naţională trebuie sé se ridice a 
valórea, ce-o pretinde gravitatea timpului de 
faţă. Numai ea póte face finiţii stărei nóstre 
anomale interióre, numai ea póte da vocei popo
rului nostru acea greutate, de care are lipsă ca 
sé fiă aurită. In giurulü principielorü sale trebue 
sé se adune tóté elementele bune şi sánétóse 
din poporü. Toţi Românii binesimţitori, cu 
deosebire cei cu posiţiune independentă, trebue 
sé dea concursulii lorü cu deplină seriositate şi 
sinceritate spre a face posibilă grava operă a 
organisărei şi disciplinărei acestei partide.“

Aceste suntü dorinţele nóstre esprimate în 
primávéra anului 1881. Rugámü pe cetitorii 
noştri sé cumpănescă şi sé cugete seriosü la în
cheierea anului 1886, ce şi câtă s’a împliniţii 
din aceste juste şi legitime dorinţe.

voindO s& o faci în publicG, a provoca ruptura. Publi-

culu celu mare vede aparenţa esteriârâ a stimei amicale 

chiar şi atunci, când puterile stau înarmate pănă în dinţi 

şi pândescu momentulu în care se se pâtâ arunca asu
pra contrarului cu cei mai mulţi sorţi de succesul

„Câtă de departe amâ ajunsa noi |pe acestfl şesă 
fatalO, e o cestiune delicată şi prea timpuriă, a deter
mina şi chiar numai a ventila acesta. Pentru noi e de 
ajunsfi faptuld, că Rusia se îţiarmeză di şi nâpte şi că 

ar fi o crimă ce se atinge cu trădarea de patriă, a re- 

mâni nepregătiţi faţă cu acestea“.

„Peşti Naplo“, care stă în atingere cu dis
tinşi membri ai partidei guvernului, (ţice că e 
cu n e p u t i n ţ ă  ca o a s t f e l ă  de î n s e m 
na t ă  com un ic a re  se a p a r ă  f ă r ă  cunos- 
c i n ţ a  g u v e r n u l u i .  Numitulu ţiară e infor
mată din isvoru competentă, că c o m u n i c a t u l  
n a fos t ă  n u m a i  o manev ră ,  ci a fostă in
spirată din cercuri înalte şi corespunde intenţiu- 
niloră guvernului, ca sg p reg ă t ^ s c ă  pub l i- 
c u l ă  pentru eventualitatea unoră cheltueli, care 
de altmintrelea numai după votulă delegaţiuni- 
loră s’ară putea face.

Pregătiri de résboiu.

Oficiosulü 5,Nemzet“ vorbindă despre co- 
municatulă apărută în „Budap. Korr.“, care n’a 
fostü pănă acum desminţită dia partea oficială,
—  căci „Fremdenblatt“ a căutată numai sé mai 
slábéscá ceva din seriositatea comunicatului — 
(Jice între altele :

Scirile (Jiarelorü de eri (Sâmbătă) negreşitO că au 

surprinsă publiculö. Décá a(Jí aucjimü, că cercurile con- 

ducétóre ale oficiului de esterne gásescü necesarü sé ia 

mésurí pentru eventualităţile caşului de résboiu, acésta 

este negreşitu o apariţiune, a cărei seriositate nu se póte 

şi nu se cade a o trage la îndoială. E naturalü că tre

bue sé faeemü tóté pregătirile, ca sé apérámü interesele 

monarhiei şi patriei nóstre faţă cu tóté eventualităţile*.

„Oricátü de neaşteptată, mai alesü după seducátó- 

rele asigurări de pace din ultimele dile, au pututü veni 

scirile neliniştitore, acésta nu póte schimba nimicü ín se

riositatea situaţiunei. Şi décá nu cercetámü motivele 

care sileseü oficiulü de esterne -la unü pasü atátü de ho- 

tárítü, pentru noi nu esistă nici o îndoială, ca fără im

portante motive mai că nu s'ar fi decişii cercurile com

petente la o astfelu de procedere.
»Pănă ce n’a isbucnitü resboiulű, atingerea între 

puteri se face în formele cele mai netede. Şi chiar décá 

odată tonulü devine mai energicü, acésta ar însemna,

C in e  s im ţ it  d u ş m a n i i  l im b e i  ş i c u lt u r e i  
r o m â n e  ?

ţ)iarulfl guvernamentalü din Cluşiu „Kolozs
vár“ nu este nicidecum mulţumittt cu réspunsul 
ce ’i Tamü datü la espectorările sale asupra ar- 
ticulilorü noştri despre misiunea patriotică a bi- 
sericilorü române. Nu i-a plácutü mai vértosü 
ceea ce amü susţinută despre maghiarismulă 
violentă, care este duşmanulă de mórte alü lim
bei şi alü culturei nóstre românesci. „Kolozsvár“ 
vréndü sé ne combată, <Jice între altele:

„Duşmani* limbei şi ^culturei românesci suntü în 

prima liniă acele senate şcolastice, cari dintre concurenţii 

pentru ocuparea postului învSţătorescfl îşî alegü ca în- 

vé|átorü pe acela, care se oferă că pentru anulü şco- 

lasticü va servi cu plată mai mică“.

„Şi în acéstá patriă estinsă se află deja prea multe 

şcoli românesci de íelulü acesta. In modulü acesta sa- 

lariulü nu se póte sistemisa, concursulü âmblă din anü 

în anü şi din anü în anü se licitézá mai josü plata în- 

vâţătorilorfl Cei ce facü din anü în anü acea licilaţiune 

şi cei ce o védü acésta, aceia suntü în prima liniă ade- 

vâraţii duşmani ai limbei şi culturei românesci şi nu ma* 

ghiarisarea forţată, despre care nici vorbă nu póte sé fiă 

cu cele 3—4 óre pe séptémáná de instrucţiune în limba 

ungurescă. Duşmani ai limbei românesci suntü acei Ro

mâni şi acele (Jiare românesci, cari iau la|gonă pe acei 

înv0ţători poporali, cari pe lângă instruirea fundamen

tală a limbei românesci propunü cevaşi mai binişorO şi 

limba statului “.

»Pe unii ca aceştia îi botézá numai de cátü de re

negaţi, vén^íétorí de sânge, îi murdárescü prin propriele 

lorü ( îare, îi recomandă atenţiunei respectivelorü auto* 

ritâţî bisericesc! şi astfelü bunulü înv0ţătoră, care a pro- 

pusü cu succesü şi limba románéscá trebue sé ia lumea’n 

capü (?— Red. Gaz.) şi sé lase locü unui astfelü de în- 

veţătorO, care dă garanţâ, că nu va propune limba sta

tului cu aşa sîrguinţâ, cum a propus’o antecesorulü séu.«

»Astfelü sé începe licitaţiunea minuendă. Astfelü se 

nimicescü şcolile cele bune. Duşmani ai limbei româ

nesci şi ai culturei suntü toţi aceia, şi între aceştia se 

află şi »Gazeta“, cari anunţă, că limba románéscá şi 

cultura pentru aceea nu póte sé prindá rádécini mai 

tari, pentru că acésta o-ar împedeca învâţarea limbei un- 

gurescî, din ceea ce nici o literă nu este adevératá«

;,Invé|area limbelorü nu împedecă, ci ajută lăţirea 

limbei materne şi a culturei. Proverbulü romanü: „Quot 

iimbas scimus, tot homines valemus« e unü vecinicü a- 

devérü. Ce ar face redactorulü »Gazetei“ cu foile un

guresc!, décá nu ar sci unguresce şi ce folosü amü trage 

noi din foile românesci, décá nu amü sci românesce. 

Fiăcare limbă este câte unü nou canálü, cu ajutorulü 

căruia ne îmulţimO cunoscinţele limbistice şi alte cunos- 

cinţe şi prin acésta ínaintámü şi în cultură«-.

„Repeţimfi dérá, că în patria nóstrá aceia suntü
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' őü^Éanii cei mai păgubitori ai limbei românesc! şi ai 

*eulturői, cari arü voi sé scotă din şcolile nemaghiare în- 

ivSţarea limbei statului, cari anunţă, că Románulü din 

patria maghiară n’are lipsă de limba statului, cari !pro- 

bleifia confesiunilorü românesci sé încărcă a-o căuta în 

aceea, ca pe câtă numai le este cu putinţă sé se opună 

influinţei păgubitore a tendinţelortt de maghiansare. Şi 

după ce chiar „Gazeta« oscrieacésta faţă cu noi, e du- 

rerosü, dér şi pe ea trebue sé o socotimü între aceia, 

cari nu suntü amici sinceri, ci amici violenţi ai elemen

tului rom£nescü. Ea este care vorbesce de , cutropitorî 

şi de scopuri] ruinătore, care spariă şcolile românesci cu 

inundarea maghiară, din causă că întrînsele se propune 

limba statului, aşa precum se propune, în câte 3—4 

pe septămână.

^ ^ ^ N o i repeţimii dără „Gazetei" şi îi recomand!mü 

sé caute ültü terenü pentru misiunea patriotică a con- 

fesiunilorü românesci, pentrucă agitaţiunea contra ínvé- 

ţărei limbei unguresci nu póte sé fiă patriotică în Un

garia nici pentru o confesiune, celü puţind nu póte se 

Hă misiune patriotică maghiară. Noi ínsé în Ungaria 

afară de patriotismulu maghiarii nu cunóscému altă pa- 

triotismă, şi astfelü dórá nu vomü începe a privi de 

patriotisrnü ungurescö, când membrii ori şi cărei confe

siuni îşi vorü căuta misiunea loră patriotică în lupta 

contra limbei statului,«

Ne pare bine, că scriitorulü articulului din 
„Kolozsvár“ cetesce (Jiarulü nostru, dér ne pare 
réu, câ ne înţelege sucită şi íntortochiatü. Se 
ivescü mari neajunsuri şi în sînulu cărturariloru 
români faţă cu şcolile nóstre, dér noi totdéuna 
amü fostü cei dintâi, cari le amű combătutu. Ca
şurile de cari vorbesce foia cluşiană suntü însă 

fór te rari.
Este o conclusiune mai multü decátű cute

zată, când (}ice „Kolozsvár“ că, deórece se potű 
afla şi întră Români duşmani ai progresului 
nostru culturală, Maghiarii íncéta de a fi duş

manii lui.
Este mai departe temerară, ca sé nu cj.i- 

cemü ridiculă, asămănarea, ce o face autorulű 
articulului din fóia maghiară între scriitorii de 
(Jiare şi asbuchiştii din clasele elementare dela 
sate. Póte sé se sâmţă încă pe atâta omü cola- 
boratorulü dela „Kolozsvár“, décá cetesce şi 
pricepe şi „Gazeta“, dér din copiluiű dela scóla 
sătâscă, ílü asigurámü, nu va face în veci omu 
cum trebue, décá îlu va încărca eu studiulü l i

nei a doua limbi, pănă când élű încă, nici lim
ba sa maternă nu o cunósce de ajunsű.

Catű pentru „limba statului“, vomü vorbi 
despre acésta mai dela rădăcină cu altă ocasiune. 
Pentru a<5\im ajunge se accentuamű, că ea toc
mai prin natura ei şi a celorű ce-o propagă este 
duşmană hotărîtă a progresului limbelorü nepri
vilegiate din ţâră. N’amü cerutü dela confesiuni 
ca sé agiteze contra „limbei statului“, dér ori şi 
ce Románű e în dreptű sé céra, ca autorităţile 
nóstre şcolare sé nu sufere ca sub masca inte
resului statului sé se înăbuşâscă instrucţiunea 
nóstrá románéscá. Dér „Kolozsvár“ scimü că ne 
va înţelege réu şi de astădată, căci nu vrea sé 
recunóscá în acestű statü decátü numai unü pa- 

t r i o t i s m ü  m a g h i a r ű .
Patriotismulü, după noi, trebue sé fiă numai 

unulü, sântu şi nealterabilű, care sé cuprindă 
totü ce trâesce şi se desvóltá pe teritoriulü sta
tului ungarű cu aceeaşi iubire şi îngrijire, dér 
nu nümai unü patriotisrnü specificii maghiarii.

somi le p il e i.
Ni se scrie din Câmpiă: >Din părţile nóstre n u mé 

aflu mai niciodată în posiţiă de a vé puté împărtăşi ceva 

îmbucurătorO; miseria cresce pe la noi şi esecuţiunile 

pentru dare se continuă. Sérbátorile Crăciunului au fostü 

fórte triste pentru poporulü nostru, căci esecutorulü de 

dare Páll Gerö, asistatü de doi gendarmi, chiar şi în (Jiua 

a treia şi a patra de CrăciunO îşi continuă trista sa rne- 

seriă faţă cu nefericiţii locuitori, luându-le totü ce află în 

jurulü casei lorü. N’a consideratü nici sânţenia cjilei, 

nici pietateâ poporului, ci chiar şi în timpulu bisericei 

judele comunalü umbla cu juraţii prin satü, strîngeau 

vite porci şi la cei mai mulţi şi cărnurile şi mâncările 

de dulce. Jertfa acestorü năpăstuirî au fostü comunele 

Juculü superiorü şi Juculü inferiorü*. — Şi .iluştrii pa

trioţi* ducü lume albă! Dómne câtă vitregiă !

0  comisiune a fostü însărcinată sé lucreze câtă 

mai curéndü unü proiectă de lege pentru mobilisare şi 

sé-lü îmâneze ministerului de honvezi, pentru ca sé se 

p6tă aduce proiectulü în dietă cátü se póte mai repede.

— x— '

Ministrulü honvedimei a adresatü municipielorü 

ţării o ordinaţiune cerculară, în care le provócá sé con-

scrie în oraşe, comune şi pe puste toţi caii, mânjii, ca- 

réle şi căruţele, şi conspectele respective sé le trimătă ne

condiţionată ministerului honvedimei pănă Ia finele lui 

Februarie celü multü.

— x—

„Silvania“ este numele unui nou institutü de cre

dită, care se va înfiinţa in Şimleulă-Silvaniei, cu unü 

capitalü de 75,000 fl. în 1500 acţii de câte 50 fl., în- 

cheiându-se subscrierea acţiiloru în tjiua de 15 Martie. 

Comitetulü fundatorü se compune din domnii: Alimpiu 

Barbolovici, vicarulü Silvaniei şi proprietarü în Şimleu, 

George Popü, proprietarü în Băseşci, Dr Ioanü Nichita, 

advocată în Zélau, F. Cocianü, advocatü în Ceh, Ioanü 

Moldovanü, paroch şi proprietarü în BănişorO, Ioanü 

Serbű, preotü în Siciu, Vasiliu Pappü, asesorü şi pro

prietarü în Zélau, Dr. Vasiliu Lucaciu, parochulü Şi- 

şieşcilorD şi proprietar, Ioanü Cosma, protopop, şijpropr în 

Percei, Teodorü Simonü, preotü gr. or. în Boma, Andrei 

Cosma, advocatü şi proprietarü ín Supurulü-de-susü, Si- 

meonü Orosü, advocatü în Şimleu. Subscrierile suntü a 

se trimite la d-nulü Alimpiu Barbolovici, cassarulü in- 

terimalü, in Şimieulă Silvaniei. Directorü esecutivü e d-lü 

Andreiu Cosma

Privitorü la casetorüle ce le încheie cetăţenii un

gari ín streinátate, ministrulü justiţiei a hotărîtă că, 

fiindü legale după legile unguresci, n’au nevoiă de o 

aprobare autoritativă, deórece asemenea certificate de 

aprobare se dau numai în scopü d’a se uşura încheierea 

căsetoriiloră.

— x—

Ministrulă de comunicaţiune ungurescă a provocată 

printr’o ordonanţă pe toţi veterinarii şi pe tóté comi- 

siunile pentru visítarea viteloră, ca Ja transporturi de 

vite în Austria sé inducă de aci înainte, pe dosulü pa

şaportului de vite, observaţiunea obicinuită, că vitele suntü 

sánétóse, în limba germană. — Ce (Jicü „Kulturegyle- 

tiştii“ de acestü actü de »nepatriotismü?“

—x—

* Ministrulü honvedimei a pusü de s’au compusü 

listele supuşiloră ungari aflători în România, dér obli

gaţi la serviciulü militarü, şi aceste liste le-a trimisü 

tuturorü municipiiloră ţării pentru a ţină în evidenţă pe 

respectivii.

— x —

Ministeriulă comună de résboiu a adresatü o pro

vocare tuturorü regim-mtelonl da intanteriă, ca acei ofi- 

ceri şi cădeţi, cari voască a servi la trupele bosniaco- 

herţegovinene, sé se anunţe de bună-voiă. Condiţiunea 

pentru comandare e cunóscerea limbei sudslave.

—x—

Comisiunea pentru justiţii a camerei deputaţiloră 

din Pesta a desbăfută şi primitü în generală proiectulu 

de lege asupra modificării § 27 din art. V de lege din 

1878 (legea penală). Pe viitoră sumele ce incurgü, a- 

mendele bănescî, se vorü întrebuinţa: 1U parte pentru 

sprijinirea arestanţiloră liberaţi, fără mijlóce, şi pentru 

înfiinţarea şi susţinerea de institute de îmbunătăţire pen

tru arestanţi tineri, s/4 părţi pentru înfiinţarea de tem

niţe, carcere, închisori de st.ato şi case corecţionale. A 

mendele stabilite de autorităţile administrative se vorü 

întrebuinţa pentru înfiinţarea de aresturi administrative 

şi case de isgonire.

—x—

In minele de sare din Ocna Deşiului a descoperită 

erariulü o fraudă, comisă de casierulü Andreas Szabo 

şi de cântărarii Ladislau Papp şi Halamassok. Vindeau 

sare pentru punga lorü şi luau la fiecare maje metrică

10 cr. mai multü. Pe anü se vinde dela 150,000 pănă 

la 200,000 măji metrice, prin urmare încassau frumóse 

sume. Toţi trei suntü suspendaţi.

—x—

Vétjéndü cei din Pesta, că banchetele reuniunei de 

maghiarisare ardelene suntü prea rari, au hotărîtă sé 

dea la 2 Februarie unü balü în folosulü acestei reuniuni. 

Preşedintele comitetului arangiatoră e br. George Banfîy.

Serată cu declamaţiune şi danţă se va arangia Joi 

la 13 Ianuariu în localităţile scólei confes. române din 

comuna Borgo-Tiha. Venitulü curatü e destinată în fa- 

vórea acestei scóle. Pretulă întrărei de personă 50 cr. 

Inceputulü la 7 óre săra.— B .T iha , 6 Ianuariu 1887. 

Ofertele mărinimose se primescü cu mulţămită şi se vorü 

chita pe calea (Jiaristicâ.— Comitetulü.

Asupra preşedintelui scaunului orfanalü Beke din 

Dobriţinu a împuşcată cu pistolulü unü órecare Molnár, 

ránindu-lü. Molnár a comisü atentatulü din résbunare, 

fiindü că Beke ca fiscaJü alü Dobriţinului lăsă sé fiă con- 

damnatü Molnár la mórte, dér apoi fii graţiată. UHga- 

şulă fű arestatü, dér s’a spén^uratü ín arestü c*j o ba

tistă.

— x—

Comanda d9 corpă Nr. 5 a datü o ordonanţă de 

cuprinsulü, că ín casă de repeţire a vre-unui furtü séu

jafă din partea husariloră din regim. 9 din Oedinburg 

se va pronunţa statarulă asupra secţiunilor^ dislocate 
acolo.

— x—

4cum câteva <|ile s’a comisă uud mare furtd prin 

spargere în locuinţa proprietarului băilord din Bicsadu, 

luliu Szentivanyi, furându i-se 10,00011. Făptuitorii suntă 

urmăriţi.

Sigm. Mannheimer, care a defrăudatS dela poşta 

din Aradd vr’o 4615 fl., a fostă prinsă în Seghedină şi 

escortată la AradCt. Banii deiraudaţi s’au găsită.
— x—

Und învăţătord dela o scolă civilă din Pesia e data 

în judecată pentru cămătăriă, er und directorii dela o 

altă sc6lă de acolo e trasd în cercetare disciplinară pen
tru defraudare.

— x—

D. Dr. Severanu, distinsulă chirurgă şi profesoră la 

facultatea de medicină din Bucuresci, a făcută acuma

2—3 săptămâni, la spitalulă Colţea, o eroică operaţiă. 

de ovariotomie asupra unei femei dela ţ6ră. După ce

i-a practicată und cepd şi a extrasd ca la 25 litruri de 

apă, i-a spintecată pântecele şi a procedată la facerea 

operaţiunei, care a avută celd mai deplind succesd. As

tăzi femeia se află sănătosă, scrie „Răsboiulfl“.

—x—

Membrii academiei sudslave au ţinutd o conferinţă 

confidenţială, în care, după cum spune „Agramer-Zei- 

tung*, s’au ocupată cu adressa ministerială, prin care 

se face cunoscută, că Maiestatea Sa n’a aprobată alegerea 

D-rului Fr. Kacski ca preşedinte ală academiei. In pu

terea statuteloră, care dispună, că la casă de vacanţă a 

presidenţiei afacerile are să le conducă celă mai bgtrână 

preşedinte de secţiune, conferinţa a însărcinată cu con

ducerea provisoriâ a afaceriloră totă pe Dr. Fr. Kacski, 

care se află în astfeld de condiţiunî.
— x —

Procuratura din Berlinu a propusd se se dea in 

judecată (^iaruld »Postdamer Zeitung* pentru că a răs

pândită sgomotuld despre ataşatulă militară germană 

Villaume dm Petersburgă.

Manifestaţiunile Grăniţerilorft.
Adresa Grăniţerilor din cercul Rodnei.

(Finea subscrierilor la adresa de aderare şi recunoştinţă cătră 
d-nii DăniJă Lica şi Gavrilă Manti.)

Urmeză încă 32 de nume de grăniţerî din Feldru 
subscrişi prin Ioane Iloie, cu totuld 165.

GrănUerii din comuna Măgura. Petroe Mice, Iovu 
Steopoe, Simionă Luciu, Greg. Boscoae, Arsente Sidoră, 
Ioană Puiu, Maftei Bădeu, Lazară Urda, — urmeză 69 de 
grăniţerî eubscrişi prin Pavelă Hangia —  Foca Moldo- 
vană, Tănase Bulbucă, Ştefană Rusti, Damiană Hangea, 
Todoră Bolfă, Todoră Rusti, loand Românesi, Macedonă 
Mureşanu, Ioană Bonă, Gavrilă Rusti, — urmeză 117 
grăniţerî subsemnaţi prin Pavelă Hangea — Gavrilă 
Hărţiagă, Ioană Puiu, Samsonă Ustiriu, Samoilă Bulbucă, 
Pavelă Hangea, Iacobă Siteritzy paroch gr. cat. Lnzară 
Urdă ; cu totulă 210.

GrănUerii din comuna Nepos. Silivanu Dumitru, 
Petre Ciforă, Mironă Bota, Donisa Rognian, Grigore 
Istrate, Firidonă Ileui, Larionă I.JBota, Ioană Luchi, Şte
fană Tofand, Ioană Blaje, Mitrofană Petri, Vasile Neculai, 
Macedonă Majoreană, Ionă Marica, Ilie Dumitru, Nechita 
Istrate, Ionă Logind, Niculai Ursd, George Lupu, Toderă 
Ciford, Silivanu Marica, Anchidimd Marica, Lariond Ursd, 
Ioană Onoie, Carp Tofand, Costând Ursd, Larionă 0n6ie, 
Donisă Onoie, Ofilatd Bota, Vasile Neculai, Demiană Bota, 
Silivand Bota, Simiond Logind, Grigore Bota, FilipO Pe
tri, Vasile Popă, Anchidind Tofand, Iochim Tofană —  
urmăză 50 grăniţerî subscrişi prin Logină — Filipă 
Logină, Dionisiu Logină, Gavrilă Logină, lacobă Ma- 
joriană, cu toţii 92.

Grăniţerii din comuna Bva-mică: Necita Preutesi, 
Sidoră Mojină, Tănase Olariu, Ciforă Praugate, Jochimă 
Ştefană, Clămentd Cilipd, George Nicora, Uie Mare, 
Grigore Cilipd, Ilie Mateiă, Dumitru Neamţd, Profiniu 
Brenha, Vasilie Horia, Maftei Ştefană, Sevestianii Sân- 
georzană, Alexandru Varareană, Alexandru Dragotă, 
Ştefană Cociană, Ionă Bacheşd, Carpu Beutră, Gavrilă 
Ştefană, Iacobă Marcă, Stefand Ionă Stetană, Donisă Ne- 
chiti, Gerasimă Ştefană, Autonomă Guşă, Autonomă E- 
rimie, Ionă Gage, Danilă Varariană, Ionă lrimie, Leontiu 
Butta, Pantilimonă Oniga, Mihailă Popă, Calistru Steo- 
p6ie, Vasile Stefand, Iond Iuca, Grigore Mogiu, Simonă 
Gaftone, Gondrate Nechiti, Costând Breuţă, Iacobă Tă- 
măshai Salovestru Eremică, Iosifă Oniga, Leonte Steo
poe, Andreiu Morariu, Manoilă Freogate, Vasile lrimie, 
George Prangate, Iosifii Mare, Constană SasG, Victorii 
Danilă, Gabrilă Lupă, Maftei Mare, Trifonă Mogină, Toa- 
deră Neştiutd, Iond Beuţa, Gavrilă Rambulea, Timoftea 
Coceană, Cosma Moldovană, Toma Sângeorzană, Vasile 
Stefand, Minu Batăşi, Toaderă Moldovană, Costând Mo- 
jimă, Iosifă Olariu, Iacobă Popă — urmeză 40 grăniţerî 
subscrişi prin Leontiu Butta — şi 27 grăniţerî sub- 
scrişî prin G. Nechiti — cu toţii 130.

Grăniţerii din comuna Leş u : Leonă Cosbucă, pre
şedintele grăniţeriloră din Şesft, MihaiO Mălaiă proprie
tară, Constantină Popă, Simionă Galană, Niculai Savuld, 
Ilie Popd, Ştefană Suciu, Gavrilă Avrană, Pavelă Mălaiă, 
Vartolomeiu Suciu, Ionă Todica, Sidoră Lazard, Precubd 
Sereţiană, Necita Dragota, Irofimă Dragota, Ionă Va- 
masi, Nicolai Dragota, Filipă Candale, Filipd Someşană, 
Pralea Dumitru, Ioilă Persecă, Mihailă Bâgiuld, Danilă 
Persecă, Samsonii Leonte, Ioană CăileaaG, Danilă Popă,
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Iontt Borgovantt, Ştefanii Borgovanii, Alexa Dragota, Ci- 
forâ Gallană, Petrea Mălaiu, George Hurdişiu, Necita Per
secă, Vasile Vuciu, Alexa Savu], Dumitru Suciu, lonO 
Pralea, Iacobă Deacă, Casiană Persecă, Cosmă Lagriană, 
Calămentă Măgeruşană, Aftone Urece, FilipQ Precupă, 
Ciriîă DanO, Petre Persecă, Ioană Bigiu, George Per- 
secă, Leonă Galatiantt, Ionii Popă, Ionii Avramii, Pa
velă Persecă, Iona Persecă, Toma Zagrian, Aftene Se- 
retianii —  urmeză 35 grăniţeri subscrişî prin Pralea 
Dumitru şi 28 grăniţeri subscrişî prin Dumitru Suciu. — 
Pavela Popii, Ştefana CăileanO, ParamonO Persecă, IonO 
SiminicO, Călămentă Pralea, Arfene CaileanC, George 
Avramii, Simionă Popa, lacobâ Bigiu, LarionQ Măgeru- 
şană, cu toţii 127.

Grăniţerii din comuna St. losifii: Ion fi Căndale, 
Scridonâ Butta, Vasile Mănătire, PantilimonO Urece, 
Policarpă Coluţiu. Vasile Buta, losifii Bugnariu, Necita 
Buta, Vernava Popii, Zacharie Urece, lacobâ Dănilă, 
Costană Dănilă, George Cosmi, Griatiu Mironâ, Vasiliu 
Bumbu, Florea Moldovană, lacobâ Cosmi, Simionii Dă
nilă ; urmeză 98 de grăniţeri subscrişî prin Demetriu Can- 
dale. Cu toţii 116.

Atentatnl contra d-1 ai Brătianu.
Sferşitulu pledoarelorű aperărei.*)

D. Ioanu Lahovari (pentru Ioanü Oroveanu) : In 
sarcina ncusaţilorO, afară de Stoica, nu s’a pututü pre
cisa nici màcarü unü singurü faptü. Instrucţiunea nu 
trebuia së se apuce de lucru cu idei preconcepute. Şi 
décá ajunge së se convingă că a greşitfl, së nu persiste 
în eróre. Apërâtorulü se întrebă apoi, pentru ce n’ar fi 
posibilü ca Sloica së fi fácutü ceea ce a fácutü, delà 
sine, nepusù de nimeni? Dér óre casulü lui Stoica este 
unü casü isoîatô? Nu s’a mai întêmplatü şi în alte tërï, 
unde esistă libertatea presei, ca omeni de josű, aprin- 
(Jêndu-li-se fantasia şi fiindü bolnavi la minte, së omóre 
pe aceia, pe cari i-au crecjutu periculoşi pentru ţâră? 
Cum că Stoica a conceputü singurü planulü, reiese atâtü 
din deposiţiunile martorilorü, câtü şi din notele ce s’au 

gâsitü în carnetulü lui Sloica.
Dér de ce a spusü Stoica pe Orovenï şi nu pe 

alţii ? Fiindü că d. Popescu. primarü în Râmniculü-Sà- 
ratü, duşmana de morte alü fraţilorO Orovenï, a fostü 
celü dintêiu delà care s’a luatü informaţiuni în privinţa 
atentatului. Şi fiindcă luptele politice suntü violente şi 
fiindü că losifü Oroveanu, care fiindü primarü a înlă
turata mai mulţi omeni nedemni, indată ce s’au fácutü 
arestări au năvălită toţi cu paraponü asupra d-lui Oro
veanu ca së dea informaţiuni mincinóse. Ce are a face 
în acestü procesü Ioanü ^Oroveanu? Eiü e acusalü că 
într’o întrunire la Anvers ar fi pronunţată cuvinte grave 
Ja adresa primului ministru. Din cuvintele grave s’au 
gásitü omeni cari au construita unü complota, alü cărui 
capü ar fi fostü Ioanö Oroveanu. Din norocire însë tóté 
aserţiunile lui Bozianu au fostü spulberate de deposi* 
ţiuniie făcute, şi apoi spusele Jui Bozianu erau mai multù 
dictate de împrejurarea, că Bozianu tatálü se afla în 
arestü şt prin denunciaţiune credea së scape D-lü La
hovari termină printr’unü câldurosü apelü, cerêndü ju- 

ratilorù unü verdictü de dreptate
- -r f • t __ ID. N. frabiescu (pentru Pompilie Stătesc^):

i,1p«

Nu

vede nici probe, nici celü putinü vr’unü indiciu,%entru 
culpabilitatea acusatuiui pe care îlü apërâ. — Afară de 
martorii mincinoşi, ceilalţi martori ai acusaţiei au spusü 
că nu cunoscü nici o relaţiă între Stoica şi Pompilie. Şi 
însuşi Stcica recunósce că n;a avut relaţii de complicitate cu 
acusatul. Stoica a fostü arestatü ilegala şi bàtutü de poliţia 
din Rímnicü în ajunulü alegerilorü, dér lucrulü s’a făcut 
muşama, pentrucă era poliţaiulO implicata, poliţaiulO 
Teodosescu, care e agentü importantü alü d-lui primarü 
Al. ’ Popescu, alü grupului politica ce stă în duşmăniă 
cö grupulü Orovenilorû. Pompilie e omü importanta în 
grupulü Orovenilorû şi eiü trebuia sacrificata. Aci e 

tótá vina acusatuiui.
Asupra antecedentelorü lui Pompilie : e o adevëratà 

calumniă aserţiunea ministeriului publicü că Pompilie e 
beţiva şi omü fără căpătâi, dovadă mărturisirile au(|ite 
ale celorü mai fruntaşi omeni din RîmnicO, Actele ju 
diciare dresate în contra martorului Nae Petrescu în 
cari se vede că acestü fostü comisarü poliţienescD, acum 
condamnatü la doi ani de puşcăriă, a torturatü doë fe
mei în modü închisiţionalO, dovedescü că totü ce a spus 
Nae Petrescu in montra lui Pompilie suntü minciuni şi 
invenţii. Terminândü, d. Vrăbiescu cere unü verdictü 
de neculpabilitate, remànândü, adauge d-lui, ca së ce- 
remü mai pe urmă socotëlà acelora cari au fácutü ca 
ómeni nevinovaţi se fiă aduşi aci şi siliţi së sufere 

patru luni de 4*le de geaba.
D. procurorü Codas (în replică) : Nu ceremü cu 

toţii decatü lumină. Odiosulü atentatü comisü de Stoica 
e doveditü. E unü faptü curiosü cá tóté organele opo- 
siţiei fără escepţie au càutatü së denatureze faptulü, 
chiat delà începutü. Së vë feriţi de acéstá influenţă. 
Apëratea susţine că Stoica a fostü determinatü de căr
ţile hatàucescï şi de gazetele oposiţiei la crimă. Dér 
cărţile haiducesc! era së’lü împingă în contra persónei 
primului-ministru ? ori în contra Grecilorü, ca së le i-a 
averile ? Atentatulü în contra d-lui Brătianu e o crimă 
politică. Stoica n’are şi nu putea avea fanatismü poiiticü 
dér a avutü fanatismü poiiticü Oroveanu. Iată cum s’au 
petrecutü lucrurWe : Iosefü Orovénu, ajunsü deputata, se 
apucá de studii sociale şi şi-a zăpăcită capulü. Elü tre
cuse de câtva timpü în oposiţiă, şi d. Dimitrie Brătianu 
îlü alege ca Iuptatorù poiiticü pentru provinciá. 'Póte 
că d. Dumitru Brătianu nu Fa cunoscuta pe Orovénu.
In acéstá misiune, Orovénu a trecuta paste margini, a 
fostü extremü de zelosü, — şi acéstá împrejurare Ia 
pierduta şi l’a adusü pe banca de acusatü.

Iosefü Oroveanu e omü fără caracterü. In Rím
nicü, spunea, d-lui Fleva că are pentru d-sa cea mai 
mare simpatiă, ér la gazetă scria1 că e unü grecotei.

*) Apërarea a începutü cu d. Bosie, precum s’a 
pututü vedé în numSrulü de erï.

De Al. Popescu, primarulü, că e unü porcarü şi unü 
veneticü. Eracle Petrescu, omulü pierdutü, îi éra in- 
timü (căcî îi scria că’lfi sărută şi’ltt îmbrăţişeză) şi atjî 
ílü defaimă. Domnului Kogălniceanu i-a scrisü că e 
e . . ă bătrână, pentru că nu s’a purtatü bine, după elü, 
în parlamentü cu convenţia consulară. Décá d. Dumitru 
Brătianu şi alte persóne onorabile, cari l’au visitatü la 
penitenciara, ar fi sciutü cine e Iosefü Oroveanu, Far fi 
dispreţuita. Odată crima concepută în capulü lui Oro
veanu, găsesce pe Protopopescu căruia îi comunică di 
cu acésta otravă periculosă, apoi caută persona care se 
esecute. Acéstá persóná e Stoica. Este tristă situaţia a- 
cusaţilorO ; dér crima comisă óre nu e oribilă? nu era 
sé remâe 9 cop.'i orfani? nu era sé rémáe ţâra vgduvă? 
Cere condamnarea acusaţilorO.

D. Bosie (pentru Stoica Alexandrescu): Repetă ar
gumentaţia făcută deja, şi din nou îşi arată convingerea, 
că Stoica nu putea sé comită elü singurü crima încer
cată. Sloica i-a spusü că pe Oroveanu nu vrea sé’lü 
lase de lângă elü, că numai Iosefü Oroveanu e de vină 
că e elü acum criminală. D. Bosie nu cere dela juraţi 
decâta circumstanţe atenuante.

D. Nic. Ionescu (pentru Iosefü Oroveanu): D. pro
curorü a fostü slabü în argumentele sale, décá a aler
gată după motive în politica internă şi externă. Acusa- 
rea a promisü mereu în pledoariile ei, că ne va aduce 
probe, dér probe nu ne-a adusü. Când la 4 Septemvre 
justiţia avea în mâni pe atentatorü şi pe agenţii provo
catori putea se’i judece în câteva dile. Dér instrucţiunea 
s’a trăgănatO prea lungü, ceea ce denotă o lipsă de probe, 
o esitare din partea acusatorilorü. Ce e suplimenlulü 
de instrucţiune, decátü o dovadă că nu erau destulü de 
puternice probele de acusare?

Pentru că s’a prelungita atâta vreme judecata, 
ori-ce mărturisire din partea acusatuiui nu mai are nicî 
o valóre. Póte sé spună adî Stoica ori ce-o pofti, póte 
sé acuse pe Iosefü Oroveanu că Fa învâţatfi sé omóre 
pe primuiü-ministru, juraţii nu trebue sé ia in conside
raţia nicî o vorbă acum, căci în atâta timpü de preven- 
ţiune se potü stórce ori-ce mărturisiri Sunt mândru 
cá’sü colegü cu Oroveanu în Adunare. In timpü de trei 
ani, de când stau cu elü în Parlamentü, niciodată nu 
l’am au^itu propuindu’mi vr’o mişeliă,— deşi putea sé ’şi 
permită asemeni lucruri, decă era capabila de ele, căci 
eu sunt oposiţiune permanentă. D. Ionescu presintă pe 
Stoica Alexandrescu, sergentulü în reservă din reg. 1 de 
geniu, ca pe unü omü cu mintea íntrégá, cu nenorociri 
amoróse, cu imaginaţiă înflăcărată, cu porniri egoiste 
Elü singurü a comisü crima şi pare că a lucratü pe fu- 
rişfl ca sé nu aibă a împărţi cu altcineva gloria faptului 
pe care voia sé-lü severşâscă. Oroveanu neputéndü fi 
vinovatü. şi pentru că nu e nicî o probA seriósá ín con 
tra lui, domnulü apérátorü cere juraţilorO unü verdictü 
de áohitare.

D. George Vernescu (pentru toţî acusaţii, afară de 
Stoica Alexandrescu). Stoica a (Jisü la ínceputü cătră 
primuiü-ministru, că a vrufü sé’lü omóre din causă că 
elü e causa tuturorü relelorü în acéstá ţâră, apoi că Fa 
pusü unü comisarü din Rímnicü. apoi Oroveanu. Suntü 
aceste schimbări de mărturisire efecte fireşti, séu suntü 
efectele vre-unorü schingiuiri? Necunoscutulü instrucţiei 
era capulü acela albitü (arată pe d. Dumitru Brătianu). 
Cei ce v’au tîrîtQ în acéstá atacere suntü duşmanii lui 
Oroveanu din Rímnicü, — cari erau în Bucuresci când 
s’a comisii crima.—cari v’au şoptită la ureche sé călcaţi 
nóptea, fără ds^nunţArî formale, casele acestora nevi
novaţi

Décá unü omü obicînuitfl cu ale acusaţiei, décá 
unü prittinü alö regimului (presidentulü camerii de pu- 
nere sub acusaţiă), a scrisü şi iscălita că nu suntü probe 
de culpabilitate ín conlra acestorü acusaţi, fi-vefí d^vdstră 
mai fericiţi întru a găsi asemeni probe? Daţi d-lui Bră
tianu totü ce vé cere, stimaţi’10 câto veţi voi, dér nu-i 
aduceţi ca jertfă capete nevinovate; elă însuşi n’ar face 
acésta décá ar fi aci. în loculü ministerului publicü.

Vorbindü de manoperile întrebuinţate de poliţiă, d 
Vernescu citézá o scrisóre recentă a d-lui Fleva, din 
care resultă că d-nii Catargiu, Filipescu şi BalşO, erau 
sé fiă implicaţi într’ună procesü pentru complota de 
asasinare în contra primului-ministru şi că era sé fie 
trasă în acésta urzeală de résbunare şi d. N. Fieva.

Isprávindü, oratorulü se adresézá la onórea şi con 
şciinţa juraţilorO, ca sé dea unü verdictü de achitare 
pentru că nu e nicî o probă de vinovăţiă în contra a- 
cusaţilorO.

D. Petre Grădişteanu (pentru Iosefü Oroveanu)
De când e în baroulü bucureşteanfl (21 de ani) nici 
odată nu s’a simţito aşa de mişcata ca acum. Nu e 
numai o crimă ce ni se înfăţiş0ză aci: ministeriulü pu
blicü a crecjutü oportunü sé ne facă sé credemü, cá unü 
frate a armatü mâna fratelui în contra primului-ministru, 
că altü frate a silita pe fratele séu sé iscáléscá poliţa 
criminală, că în fine unü altü frate urzesce o întregă 
conspiraţiă de asasinare în contra fratelui séu mai micü 
(Ministeriulü publicü protestézá, pentru că prin acestü 
din urmă frate criminalü se înţelege d. Dumitru Brătianu.
D. Grâdişteanu réspunde ínsé că acésta resultă din actulü de 
acusare şi din vorbirea procurorilorü). De ce Stoica 
Alexandrescu ţine morţişa la afirmaţiunî stereotipe? po
liţa n’a avutü nicî unü rolü aci? zel lü excesivü alü 
micilorü inferior’ ín totdéuna a fostü periculosü. La a- 
pelulü, ce oratorulü face cătră juraţi, ca sé nu-şi încarce 
consciiuţa trimiţendO la ocnă cinci ómeni nevinovaţi, 
toţî acusaţii isbucnescü în plânsete. Stoica ínsé e totü 
nemişcată.

Stoica Alexandrescu, întrebatü, décá mai are sé a- 
daugă ceva, repetă şi acum frasa, că elü a comisü crima, 
dér că numai losetü Orovénu e de vină, căci elü l’a 
pusü sé comită acéstá crimă.

Ceilalţi acusaţi îşi arată şi ei. în puţine vorbe ne
vinovăţia şi toţî însoţescO cu şiroie de lacrémi vorbele 
ce pronunţă

La 4 óre după mie(Julü nopţii (cpua Cráciunü) 
presidentulü resumézá d-lorü juraţi desbaterile şi Ie face 
esplicaţiile trebuincióse pentru modulü în care trebue

sâ-şi dea verdictulü. La 5 óre dd. juraţi întră îi ca
mera de chibzuire. Ei se presintă cu verdictulü 
datü cu majoritate de voturi, la 6 óre şi unti cuttrtâ ; 
primulü juratü (d. Petre Popescu) ílü citesce.

Stoica Alexandrescu e culpabila de crima c r i se 
impută; nu i se acordă circumstanţe uşurăt0re. îo|- 
dache Tănăsescu Muscalu e culpabila ca complice. î 
acordă circumstanţe uşurăt0re, Ceilalţi nu suntü Ti
no vaţî.

Când primulü juratü a 4>sü nu, la Întrebările ee 
priveau pe Oroveni, pe Protopopescu şi pe Pompilie, au 
isbucnitü în sală o salvă de aplause şi de Strigăte/W *^ 
ura! trăiască nevinovaţii 1)

Sentinţa Curţii 3 acésta : Stoica e condamnată la 
20 de ani muncă silnică, ér Muscalu la unii -un̂  de 
înehisore, şi amândoi la plata a 4000 de lei cheltueh de 
judecată.

Iosefü Oroveanu, Ionu Oroveanu, George Protopo- 
pescu şi Pompilie Stănescu, —  achitaţi.

Ultime sciri.

Mersulű tractarilorű pentru îneheiarea p a c 
t u l u i  a u s t r o - u n g a r ü  a produsă nemulţă- 
mire în Pesta. Scirea vieneză, că contele Sza- 
pary aştâptă numai încheierea afacerei cu gru
pulü Rotschild, ca sS-şi dea demisiunea, cei din 
Pesta 4i(Jă că nu coréspunde adevăratei, stări a 
lueruriloru, care eschide o crisă parţială, jíeórece 
ministerulă ungurescă e deplină solidară'în, pés- 
tiunea pactului. f r ,

Ministrulă Tisza a declarată în urrnâ, că 
ministerulă ungurescă e înclinată sé cedeze mi
nisterului austriacă în cestiunea petroleului, 
déca acesta cedézá dorinţeloru Ungariei cu pri
vire la darea pe spiită. La acésta a observată 
ministrulă austriacă Dunajewski, că se póte vorbi 
despre acésta, dér nu póte lua asupra’şî nici o 
îndatorire obligátóre, deórece nu e sigură de 
maioritatea Reichrathului în nici o direcţiune.

In acestă stadiu s’au întreruptă tractările. 
In cercurile politice din Pesta domnesce părerea 
că aci e vorba de o trăsătură ,de şahă politica 
a partidei .federaliste; 9 vorba sé constrîngă pe 
guvernulă ungurescă a întră în alegeri înainte 
de terminarea pactului şi aşa sé’i slábéscá posi
ţiunea. Contele Taaffe, cei din Pesta, stă 
la spate lăsându’i d lui Dunajewski rolulă con- 
ducétorü.

Se telegrafiază diü Bclgradă, că în Munte- 
negru sosescă necontenită pusei din Rusia. Acum 
câteva <}ile au sosită acolo 6000 puşcî. Nu de 

multă nisce bande muntenegrene erau sé năvă- 
léscá în Serbia şi anume prin Sangeacu Novi- 
Bazar. Graţia vigilenţei trupeloră austriace, nă
vălirea a fostă împedecată. Fiindă temeri de o 
a doua încercare, guvernulă sârbă a mai tri- 
mesă trupe la graniţă.

—0—

Se scrie din Odesa, că o mişcare militară 
mare se observă pe acolo. Vapórele „Nijni Nov- 
gorod“ şi încrucişătorulă „Kostroma“ transportă 
mereu infanteria dela Batum la Sevastopolă.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

GOTTINGEN, 11 Ianuariu. —  Teatrulă 
orăşenescă a arsă totală în nóptea din urmk 
cătră 12 óre, 2 óre după representaţiune. Nu e 
nici o perdere de ómeni.

DIVERSE .

Nu credeţi în vrăjiturî ! — Unü locuitorü sasü din 
comitatulü Solnocü-Dobéca, care altmintrea era prea la- 
comü de bani şi sgàrcitü din fire, se pomeni mai (Jüele 
trecute cu unü ţiganii şi o ţigancă corturari, cari, in
trând ü în casa lui, începură după obiceiu a-lü momi cu 
linguşiri, ér unulü dintre ei îi făcă în taină unü ofertü 
,misteriosÜtt. ŢiganulO promise Sasului, că i va câştiga 
prin puterea sa fermecătore atâţia bani, câte găuri se 
află la unü ciurü, ér «a recompensă pentru acésta cerù 
dela Sasü së-i dea doi viţei. Sasului i-a párutü prea 
bine-venitü ofertulü acesta şi nu întârcjià a înt.ra cu ţi- 
ganulü în înţelegere. In timpulü acesta ţiganca întrà în 
pivniţă, săpâ acolo o grópá afundă şi punêndü în ea 
cinci băncuţe de argintü, o astupă ârăşi precum a fostü. 
Când ţiganca s’a reîntorsü în casă, învoiala era 
făcută. Sasulü fù îndreptatü dnpă acésta în pivniţă, 
spunêndu-i-se loculü anumita în care are së sape şi sş 
afle „atâţia bani câte găuri se află la unü ciurü.“ Sa
sulü începù së sape, mai întâiu firesce cam fără nădejde 
dér după ce află băncuţele, nu se mai îndoi că {iganiilü 
are dreptate. A sâpatü şi a sápatü, dér n’a aflatű ni- 
mioü. Când Sasulü s’a întorsü desamâgitü în casă, ţi
ganii erau dispăruţi, cei doi viţei nu- mai erau ín grajdü, 
ér lăzile din casă şi le-a aflatü gólé.

Editora : lacobft Mureşianu.

Redactorü responsabilă Dr. Aurel Mureşianu
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GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

úg. . I

íéd& flé ţauiqd &f/0 {, ., . 103 05 
erM şde liâitiâ &% 'J . . 92 85 

Ifcpr|i^aulalü c&iíbtö ferate

f re/ . , > . . . 150.— 

álfetea datoriei* căi- 
flşrateide ostii ung.

 ̂ emlnsiujje) . . . 99.50 

Afnortisâfe» datoriei cfT. ■ ■
- î  2 lorfc ftiaie- de osţfitjung. •

' '/Amorîs&í?pa ÖMjx&m căi- 
\ Jotó; fwWet űé oátü ung.
• /  ^ni|îun^ . . 118 — 

Benurl Rurale ungare . . 105.— 
f  | Bonuri *cu jcl, de sortare ÍC4.40 
i Bonuri ^rurale Banat-Ti-

mişă .................. . . 104.50

ftonurl ca cl. de Sortare 104.10 
lr.irurale. transilvane 104 50

Ctarsulâ la bursa de Viaaa

^  dip 10 Ianüariu st. n. 18b 7

* *Sz. 44/1886.

Bonuri croato-slavone . . 104 50 
Despăgubire p. dijma de

vină ung....................... 99.75
Imprumutulă cu premiu

ung................................ 121 25
Losurile pentru regularea 

Tis6i şi Segedinului . 125.70 
Renta de hărtiă austriacă 82 50 
Renta de arg. austr. . . 83 05 
Renta de aură austr. . . 113 30 
Losurile din 1860 . . . 137.75 
Acţiunile bănceî austro-

u n g a r e .......................?86 —
Act. bănceî de credită ung. 301.— 
Act. bănceî de credită austr.291.30 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.93 
Napoleon-d’orI . . . .  9.95 
Mărci 100 împ. gerrn. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.45

CursuIu pieţei Braşovu

dia 11 lanuariu st. n. 1887.

11—20

Bancnote românesc! . . . . Cump 8.41 Vend. 8.43

Argint românesc . . . . » 8.40 > 8.42

Napoleon-d’o r î ................. • « » 9.94 # 9.97

Lire turcesc! ..................... • • * 11.30 » 11.33

Im p e r ia li......................... » 10.30 • 10.33

5.93 » 5.95

Scrisurile fonc. >Albina* . . * 100.50 * 101.50

Ruble Rusesc!................. 116.— » 117.—

Discontulii . . . » 7— 10°/9 pe anù.

P iso h in g e r-  T o rte ,

o tortă, care a câştigată înalta recu
noştinţă a Maiestăţii sale Keginei şi 
care, neflindti întrecută în calitatea ei 
escelentă, a ajunsti a ii vestită pretutin
deni, se găsesce în fie-care diprdspgtă la 

Emil Porr , băcănia la steua 
roşiă.

Depositulă principala: Oskar Pi- 
schinger, Viena, Brigittenau.

Árverési hirdetmény.
AJulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102 §-a ér

telmében ezennel közhirré teszi, hogy a fogarasi kir. járásbíróságnak 
1886 évi 123 számú végzésével 1886 év Ápril hó 7-ik napján fogarasi 
Duvlea Hilár javára, fogarasi Grün Samu és neje Grítn Róza ellen 200 

* írt. tőke s ennek 1884 év Október hó 6 napjától járó 6°/0 kamatai az 
eddig összesen 23 frt. 10 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kie- 
légitési végrehajtás alkalmával biróilag felül foglalt és 491 frt becsült 

J mindenféle szalon és közönségesebb szobai bútorok, tükrök, fali képek, 
iró asztalból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a fogarasi kir. járásbíróságnak 1886 évi 3258 
p. sz. alatt kelt kiküldetést rendelő' végzése folytán a helyszínén, vagyis 

* Fogaras nagyközségben alperesek lakásán (illéni utza) leendő eszközlé- 
\ &$re 1887 év Ianuár hó 19-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül ki- 
. tűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 

.  ̂ nak meg, hogy fenni ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. tör- 
■‘vényezikk 107, §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén be- 

t. gyáron  alul is eladatni fognak.

uAz elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 108. 
megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

' Felhivatnak egyúttal mindazok, kik a lefoglalt s most elárvere 
zendő tárgyakra elsőbbséggel bírnak és ez a végrehajtási iratokból ki

val vagy Írásban álulirt végrehajtónál az 1881. évi LX. t.-ez. 111. §-a 

értelmében a különbeni következmények terhe alatt bejelenteni el ne 

mulasszák.

Kelt Fagarasban, 1887 évi Ianuár hó 4 napján.

Gyárfás Ferencs,
kir. bírósági végrehajtó.

Anunciurî în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — cr. 6 

Pentru inserţiuui şi reclame pagina a I I I  linia â fl. —  cr 10.

10°

15°
20°

30°
40°
50°

Pen tru  rep eţi r ï se ac ôr (

Pentru repeţirî de 3—  4 orï

n îî V 5—  8 n
9— 11 n

n n n 12— 15 ii
it 5? 16— 20 5?

Delà 20 de repeţirî în susü

Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe lunî se facü în

velii tűnik, miszerint elsőbbségi igényeiket az árverés megkezdéséig szó- | voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai süsü.
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M e r s u l u  t r e n u r i l o r U
Valabilu dela I Octomvre st. n. 1886. 

per linia Predealii-Budapesta şi pe linia T  ei uşii-Ar ad ii-Budapesta a calei ferate orientale de âtatâ reg. ung.

PredealA-Budapesta

I

ţw  
k

Bucnrescî

Predealü

Timişă

Braşovfi

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

,Homorodă

Haşfaleu

Trenü
de

persóne

Sigbişora  ̂

JElisabetopole 

Mediaşă 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

Crăciunelă 

Teiuşft 
Aiudă

Vinţulă de susö

Uíóra

Cucerdea

GhirisÜ
Apahida

i
Cluşiu

Nââeşdu 

GhirbSu 

Âgbirjşâ 
Stana 

Huiedină 

Ciucia 

Bycia 

Brtrtea 

^év
ilező-Telegd 

J'ugyi-Vásárhely 

Vârad-Yelinţe

7.47 
8.24 
8 51

Tren Trenű 
accelerat omnibus

Trenù
omnibus

t0|adia-inare

P.4 Ladáhy 
ä^lnok . 
Bùda-pMta

Viena.
P

4.U
5.02
5.43

7.30
1.14

1.45

2.32

Budapesta—Predealü

9.14 — 6.15 —

9.51 __ 7.06
—

s 1.03 — 8.52 —

11.29 • — 9.19
—

11.26 __ 9.31 —

12 00 __ 10.16
12.29 — 10.57 —

12.44 11.19 —

Í.05 __
11.31

11.52 —

1.34 — 12.31 —

1.46 — 12.48 —

2.09 — 1.22 —

2.39 — 2.L# —
3.01 — 248 —

3.08 — 2 56 —

3.14 — 3 64 —

3.5b — 4 51 —

5.10 — 5 28 —

5.30 — 5 56 —

;_ 6 03 — 8.00
__ 6.21 — 8.36
__ — — 9.0i
_ __ — 9.32
__ — — 10.11
- 7.14 — 10.5 ï

■ __ 7.43 — 1216
— .. — 12.50

-- — — 1.21|

*- 8.22 — 2.02
__ 8.48 — 3.06
•__ — — 3.38

; - _ — — 3.54
__ 9.13 — 4.05
_- 9.18 10.55 4.50
__ 10.38 1 23 7.23
-- 12.20 3.24 —

-- 2.15 10.05 —

-- — 2.15 —

-  1 8.00 6.05 —

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Giucia 

Huiediü 

Stana 

Aghiriş 

Gliirbéu 

Nedeşdu

Trenü 
de pers.

Tren
accelerat

Trenő
omnibusanib

4
Trenü Treuü 

de omnibus 
persóne |

u.io| — I
7.40Í 2.— I

11.(16 3.58i"
2 02 5.28)

3.10

7 38

4 . î 2| 6.58

7.33
8.04

Cluşiu

Apahida

Ghiriş

Cueerdea

Uiôra

Vinţulă de susö

Aiudü

Crăciunelă

Blaşă

Micăsasa

€op|a mit
Mediaşă

Elisabetopole

Bigiş0ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Brasovfi

Timişă

Predealâ

Bucuresc?

11.00 
U  19 
12 30 
1.01 
106 
1 13 
1.20
1 41 
2.(0
2 3r 
2.48 
3.20
3 36 
4X0 
4.3 
5.12

0.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

8.58
9.28

10.28

5 40 

9.14 
9.24 
941 

1019 
l l r38 
1^.18

1.57 
3.11 
3.40 
4.Î5
4.36
4.58 
5.26

1.55
2.53

3.28
9.35

N o t a :  Órele de nőpte suntă cele dintre liniile gróse.

6.20
9.34

11.26
1.33 
2.06 
2 17 
2.40 
3.24 
3.47 
407
4.33 
5.15
5.34 
5.55

8.03 

11.4f 
2.31

6.07

6.24
6.43

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.C9
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28

6.l6
7.06
7.46
8.25
9.15

Tipograf ALEXI Braşovii. Hârtia din fabf
r/--

Teiuşft« tk.radfi-Budaji e s t»  B u d a p e s ta-  Irad A - T e iu şA .

T e iiiş ft
Alba-Iulia 
Vinţulă de josü 
Şibotii 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada 
Zam 
Soborşin 
Bërzova 
Conopü 
Radna-Lipova 
Faulişii 
Gyorok 
Glogovaţii 
i r a d f t

Trenü
omnibus

Szolnok

B u d a p e s ta
Viena

11.24 

11.39 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52 
3.23 
3.55 
4,08 
4.25 
5 30

5.56
6.27 

6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

5.47 

6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
KU  
8.46 
9.33 
9.53 

10.27 
10.42 
10.58 
11.25 
11.39 
4 52 
5.12

- 8.20

—  I 6.05

A rad ft-T ftm iş0ra

i r a d A
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T ím if ó r a

Trenă
omnibua

5.48

Trenfi de 
persóne

Ö.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9,08

T im işd ra- A rad ft

V ie n a
B u d a p e s ta

Szolnok

A ra d A
Glogovaţii
Gyorok
Paulişti
Hadna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiâ
Şibotii
Vinţulă de josű
Alba-Iulia
TeinşA

Trenü de 
persóne

11.10

8.20
11.20
4 10 
4.30 
4.43
5 07 
5.19 
5.41

Trenü 
de peraóne

Trenű
omnibuf

12.10

9.05

12.41
5.45

6 (9
6.28
7 25

8 01 
8 34 
8 55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
, 1.29

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
1042
1107
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

7.04 

7.22 
7.58 
8 17 
8 36

S im e r ia  (Piski) P e t r o ş e n l

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

TiiM lş6ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou

6.25

7.46
'8.15
8.36
9.11
n o n

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

S im e r ia
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tr o ş e n l

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Treaft
omnibus

Trenü
mixt

2.42
3.25
416
5.11
5.58
6 41 
7.12

P e tro ş e n l— S im e r ia  (Piski)

5.00

6.32
7.02
6.23
8.01

P e tro şe n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu,
a i —«—

Trenü 
de pers.

10 07
10 48
11 25 
12.0S
12 42
1.22 
-f K.Q

Trenü
omnibus

Trenü
mixt

6.10
6.53 
7 37 
8.20 
9.01 
9.52Í 

m  aii

iţkâ


